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M
ehmed Dæemaludin »auπeviÊ
(ime mu u bosanskim izvorima
susreÊemo i u kraÊoj varijanti -

Dæemaludin »auπeviÊ) krupna je figura ne samo
islamskog miπljenja u Bosni i Hercegovini na
prijelazu XIX u XX stoljeÊe, veÊ i ukupne bosan-
ske povijesti, kulture i politike. »auπeviÊ je
bosanski velikan po mnogo Ëemu, po dubini i
πirini svoga obrazovanja, vremenu u kojem se
pojavio, slobodi s kojom je izricao svoje sta-
vove, markantnosti svoje pojave, kao i po “gar-
du” koji je znao zauzeti kad god je bilo potreb-
no da brani svoje stavove za koje je Ëvrsto vjer-
ovao da su pravi, pravovremeni, te time i is-
lamski.
 Roen je 1870. godine u mjestu Arapuπa kod
Bosanske Krupe. Pred svojim ocem, uËenim Ali-
hodæom, zavrπio je poËetno obrazovanje. Na-
kon toga upisuje se u medresu u BihaÊu, gdje
naukovanje nastavlja pred bihaÊkim muftijom
Ahmedom Sabit-efendijom RibiÊem. Kako je
bio talentiran i briljantan uËenik, u dobi od se-
damnaest godina bio je preporuËen za daljnje
naukovanje u Istanbulu pred tada slavnim pro-
fesorom Salih-efendi Tokatlijom.
 Stupanj idæazeta (idæazet-nama) stekao je u Is-
tanbulu pred profesorom Hasanom Husni-
efendijom. Joπ ranije, 1898. godine, »auπeviÊ

je, po nagovoru svoga profesora Ismaila Hak-
ki-efendije Manastirlije, upisao pravni fakultet
u Istanbulu (Mektebi-hukuk).1)

 Mahmud TraljiÊ navodi da je »auπeviÊ kao is-
tanbulski student prava preko ljetnjeg raspusta
dolazio u Bosnu i dræao predavanja. Njegova
su predavanja bila obnoviteljski intonirana, u
svojim nastupima »auπeviÊ je bio reformator-
ski usmjeren. Negdje oko 1900. godine »auπeviÊ
je posjetio Al-Azhar i tamo se susreo sa Mu-
hammedom Abduhuom. Nekoliko je mjeseci
sluπao njegova predavanja.

Ovaj je susret sa Abduhuom na mladog
»auπeviÊa ostavio trajan peËat. Od tada Êe on
u svojim tekstovima Muhammeda Abduhua na-
zivati Ustazi-muhterem, tj. uvaæeni profesor,
poπtovani uËitelj.

 Nakon πto je diplomirao na Mektebi-huku-
ku u Istanbulu, premda mu je tamo nuen do-
bar poloæaj, »auπeviÊ se vraÊa u Bosnu i u sep-
tembru 1903. godine imenovan je nastavnikom
arapskog jezika na Velikoj gimnaziji u Saraje-
vu. VeÊ godine 1905. bio je imenovan Ëlanom
vrhovnog tijela Islamske zajednice u Bosni i
Hercegovini ili Ulema-medælisa. U tom je tijelu
imao resor islamske prosvjete, te je u godinama
1905. - 1909. obilazio Bosnu i upoznavao se sa
stanjem mekteba, medresa, ruædija... Mahmud
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TraljiÊ veli da su ova »auπeviÊeva studijska
putovanja, “koja su bila i prva ove vrste u nas”,
joπ viπe »auπeviÊa “uËvrstila u uvjerenju da
nema naπeg napretka, posebno u vjerskom po-
gledu, bez reforme i unapreenja vjerske nas-
tave. A da bi se to opet postiglo, trebalo je uvesti
vjeronauËne udæbenike na bosanskom jeziku,
koji Êe zamijeniti one na turskom i arapskom”.

 Godine 1909. »auπeviÊ je imenovan profe-
sorom ©erijatske sudaËke πkole u Sarajevu. Tu
je »auπeviÊ takoer pokazao svoj reformator-
ski duh, te je bio omiljen profesor.

 »auπeviÊeva marljivost, hrabrost i
odvaænost ubrzo su se proËuli diljem Bosne. Kad
je hafiz Sulejman-efendi ©arac podnio ostavku
na mjesto reisu-l-uleme, hodæinska kurija (ili
izborno tijelo, tj. serkl islamskih uËenjaka koji
je predlagao reisu-l-ulemu) na svom je vijeÊan-
ju predloæila Dæemaludina »auπeviÊa za ovaj
najviπi vjerski poloæaj Islamske zajednice u Bosni
i Hercegovini.

 Austrougarskim vlastima nije odgovarala
»auπeviÊeva energiËnost i beskompromisnost,
ali je car Franjo Josip ipak potvrdio »auπeviÊev
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izbor, te je menπura, ili akt o postavljenju, stig-
la iz Istanbula od πejhu-l-islama. Na dan 26.
marta 1914. godine, u predveËerje Prvog svjet-
skog rata, »auπeviÊ je sveËano proglaπen reisu-
l-ulemom Islamske zajednice u Bosni i Herce-
govini. Na tom je visokom poloæaju »auπeviÊ
ostao sve do 1930. godine, kad je podnio os-
tavku ne slaæuÊi se sa srpskim (jugoslavenskim)
vlastima oko naËina administriranja vakufima
i vjerskim poslovima u tadaπnjoj Jugoslaviji.

 »auπeviÊ je nakon penzioniranja æivio pov-
uËeno, sve je viπe pobolijevao, ali je ipak javno
nastupao sa svojim poznatim stavovima o re-
formi i obnovi naπih islamskih, napose pros-
vjetnih, institucija. Godine 1937. izaπao mu je
u Sarajevu prijevod Kur’ana na bosanski jezik
koji je uradio zajedno sa hafizom Muhamedom
Pandæom. Bio je to u svoje vrijeme odliËan pri-
jevod, sa komentarima (o ovom djelu govori-
mo u posebnom poglavlju ove naπe knjige).
»auπeviÊ je umro 28. marta 1938. godine.
Dæenaza mu je bila impozantna, jer je Bosna
tada, u trudnim meuratnim vremenima i u
dobu pred izbijanje II svjetskog rata, u epohi za
koju se nije znalo πta Êe poroditi, ispraÊala na
Onaj svijet jednog od svojih najveÊih sinova iz
druge polovine XIX i prve polovine XX stoljeÊa.

 Bila su to teπka vremena u Bosni, za
Boπnjake isuviπe zakaπnjela prosvjetiteljska vre-
mena, i niko kao Dæemaludin »auπeviÊ nije sa
toliko odluËnosti stupio na bosansku islamsku
prosvjetiteljsku scenu.

 »auπeviÊ je sve od dolaska u Bosnu
poËetkom XX stoljeÊa bio prosvjetiteljski opred-
ijeljen. Na tom kursu mi ni za dlaku ne vidimo
promjenu ili evoluiranje u njegovom miπljenju.
Smatrao je da su bosanski muslimani zaostali
jer se ne brinu dovoljno za svoj islamski
napredak, te da su zbog toga takvoj zaostalosti
i oni popriliËno doprinijeli. Njegovi pozivi i apeli
na obnovu odiπu istim tonalitetom, svejedno da
li te njegove pozive i apele Ëitali spoËetka XX
stoljeÊa ili na poËetku njegove Ëetvrte decenije.

 Evo, primjera radi, jedne »auπeviÊeve pros-
vjetiteljske okruænice, pravog egzemplara koji
bismo mogli nazvati ËauπeviÊijanskim, objav-
ljene u Ëasopisu Novi behar (br. 1., godina 1927-
1928., str. 3), koju je naslovio rijeËima Molba

na vjerske sluæbenike u kojoj on moli svoje ko-
lege vjerske sluæbenike da πire islamsku πtampu
i islamsku pisanu rijeË meu Boπnjacima.

  Vas ima mnogo koji ste i sami spremni i
napisati i poslati u πtampu koju plemenitu stvar,
da se Ëuje πirom naπe drage domovine. Zauz-
mite se da πto viπe raπirite ovaj naπ zajedniËki
list (misli na Novi behar), da πto veÊem broju
muslimana doe u uπi  koji jedar i soËan Ëlanak,
koji nam otvara oËi i daje svjetlosti, koji nas
vadi iz mraka i zastoja, i prenosi u svjetlo is-
lamske kulture. Na vama i na nikom drugom
viπe i jaËe ne leæi prva i prava zadaÊa vjerskog
odgajanja, preko koga se onda prelazi u svjet-
sku kulturu, koju uzviπeni islam od nas sviju
traæi. (...)

 Sramota je svakom muslimanu da ne
zna πta se o njegovoj vjeri piπe i govori,
pa je onda vama, kao nosiocima vjerske
kulture, sramota da dan i noÊ ne ispitu-
jete i ne πirite svoja znanja, a i svoja zvan-
ja. Svaki od vas, braÊo moja, vidi jasno i
bistro kako stoji naπ islamski svijet. Me-
ktebi i medrese, i svi naπi uËevni zavodi,
trebaju velikih popravaka. Da se tome
nae lijeka i pomoÊi treba naπ svijet upu-
titi. Znam da se preko noÊi ne moæe sve
uËiniti, ali pomalo  ËitajuÊi mu ili kazu-
juÊi mu proËitano doÊi Êe do svijesti i onda
Êe  sve poÊi nabolje.
Ja vas molim i skreÊem vaπu paænju na tu

okolnost da se treba ozbiljno prihvatiti posla.
Svi skupa moramo da pokrenemo kola napri-
jed, da ne zaostajemo, nego da prihvatimo kul-
turu koja je nedjeljiva od islama, koji nas uËi
da je mudrost naπa izgubljena „dragocjena“
stvar, pa da je moramo opet primiti i prigrliti
gdje je god naemo.

 Samo ovakvim radom i trudom
moæete pomoÊi naπim muslimanima svih
staleæa, a time Êete najbolje dokazati svoju
pomoÊ meni kao reisu-l-ulemi, koji bi
najvolio vidjeti svoje muslimane meu
najznanijim i najkulturnijim.
»auπeviÊ kao reisu-l-ulema na kraju ove svoje

zamolnice, upuÊene prije svih bosanskim imami-
ma i hodæama, obraÊa se i drugim pismenim i
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obrazovanim ljudima zahtijevajuÊi i od njih da
πire islamsku πtampu, te kaæe:

Ovom se molbom obraÊam i na sve
kulturne muslimane svih staleæa, a naroËi-
to na one koji su u najbliæoj vezi sa pros-
vjetom, kao πto su to uËitelji osnovnih
πkola, profesori svih struËnih i srednjih
πkola, lijeËnici, ekonomi i drugi...
Dakle, potkraj treÊeg desetljeÊa XX stoljeÊa

»auπeviÊ joπ uvijek smatra da je itekako potreb-
no stalno insistirati kod Bosanskih muslimana,
to jest Boπnjaka, na prosvjeti, πkolama, pis-
menosti i πtampi. On to Ëini istim rijeËima i sa
istom odluËnoπÊu sa kakvom je za vrijeme Aus-
tro-Ugarske traæio reformu bosanskih medresa.
Ne treba posebno podsjeÊati na ton ove napri-
jed citirane zamolnice u kojoj »auπeviÊ skoro
plaËe moleÊi svoje suvjernike da krenu odluËn-
ije ka usvajanju novog πkolstva koje je vrijeme
sa sobom donijelo. Vidjeli smo iz prethodnih
odjeljaka ove knjige da je »auπeviÊ bio um-
nogome srediπnja liËnost u reformi medresa,
odnosno islamskog πkolstva, u Bosni i Herce-
govini u prvoj polovini XX stoljeÊa. Sada je
potrebno predoËiti zaπto je to on radio i koju je
prosvjetnu platformu imao. U svom javnom
djelovanju »auπeviÊ je najglasnije isticao da je
glavni problem muslimana u Bosni upravo nji-
hovo slabo obrazovanje i jadno i prezreno stanje
njihovih prosvjetnih i kulturnih institucija. Ev-
ropu su Boπnjaci u vremenima poËev od 1878.
godine ili odbacivali, ili sporo prihvatali, ali ni
njima Evropa u ovo vrijeme nije ostala duæna. I
Evropa je, naime, Boπnjake ili odbacivala ili ih
je, pak, sporo prihvatala, ili je, napokon, nas-
tojala Boπnjake na brzu ruku reformirati i
naprasno modernizirati. »auπeviÊ je bio duboko
svjestan da se u Evropi moæe biti i ostati auto-
htoni musliman, efikasni musliman, s tim πto
se za takvo πto treba potruditi i izboriti.
»auπeviÊ je uvidio da Bosanski muslimani æive
na razmeima svjetova, ne klimatskim
razmeima, veÊ kulturnim, religijskim, πtaviπe,
politiËkim! Njegovi mnogobrojni tekstovi u
ondaπnjoj πtampi nose jednu snaænu poruku
koja veli da bi se Boπnjaci lakπe privikli i polar-
noj klimi negoli civilizacijskim promjenama koje
su ih mljele. Stoga, kad god ocjenjujemo
onovremene »auπeviÊeve stavove iz danaπnje

perspektive, valja imati na pameti da je on bio
svjedokom teπke i tragiËne neizvjesnosti
Boπnjaka i, konzekventno tome, bolnih mi-
griranja Boπnjaka u Tursku i dalje na Bliski is-
tok. »auπeviÊ je bio svjedokom kako se na-
jbogatiji, najobrazovaniji i najsofisticiraniji dio
Boπnjaka zapuÊuje dalekim i neizvjesnim dru-
movima u svijet, najËeπÊe na Istok. To ga je
zaboljelo do kosti. Sve od 1878. godine, u in-
tervalima, Boπnjaci su se intenzivnije iseljavali
iz Bosne. Odlazili su, kako rekosmo, oni na-
jbogatiji, najobrazovaniji, ali i oni koji su bili
mladi i æeljni prosperiteta u Turskoj. Dakako,
odlazili su i seljaci, taj najvitalniji dio
boπnjaËkog stanovniπtva. »itavi krajevi Bosne
zauvijek su za Boπnjake opustjeli. BoπnjaËko
stanovniπtvo koje je ostalo u Bosni moæe se us-
porediti sa obranim mlijekom sa koga je skinut
kajmak i odnesen negdje tamo daleko! Upo-
zoravajuÊi protiv hidære ili iseljavanja Boπnjaka
iz Bosne u Tursku, »auπeviÊ u jednom tekstu
pod naslovom Jedno kratko objaπnjenje o Hut-
bama (objavljenom u kalendaru Narodna
uzdanica, godiπte III, 1935. godine, str. 22.)
podsjeÊa da su se po Bosni potkraj XIX stoljeÊa
Ëak pjevale i pjesme kojima se Boπnjake podsti-
calo i ohrabrivalo na iseljavanje, na takozvani
hidæret.

»auπeviÊ, osuujuÊi praksu iseljavanja iz
Bosne, navodi dva-tri takva stiha koji su sko-
vani zarad podrivanja boπnjaËke vjere u njiho-
vu buduÊnost u Bosni nakon odlaska Osman-
ske imperije:

Jadna Bosna, kakva Cara ima,
 ko ga Ëuje, uhvati ga zima.
 Vidna jutra tamo (u Bosni) potamnila,
 gladna doba tamo doselila!
 Car koji se spominje u ovoj pjesmici jeste

krπÊanski, to jest austro-ugarski car Franjo Josip
pod kojim je sada u Bosni (nakon 1878. god-
ine) “hladno”, te, stoga, treba seliti Osmanskom
sultanu. »auπeviÊ, nakon πto je naveo ovu pje-
smicu, daje svoj komentar, i na 22. stranici ovog
svog eseja kaæe: “... prije Ëetrdeset godina pjeva-
na pjesma otjerala je mnogog u hidæret.”

»auπeviÊ, naravno, nije nikada odobravao
iseljavanje Boπnjaka iz Bosne, premda je takvo
iseljavanje, kakvog li apsurda, nazvano znamen-
itim islamskim terminom “hidæret”. Valjalo je
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ne samo protiv takvog hidæreta ustati, nego je
trebalo povesti odluËnu intelektualnu borbu
protiv takvog sumornog stanja! Stoga je
»auπeviÊ osjetio da hitno treba prvo u miπljenju,
u svijesti, u duhu Boπnjaka napraviti πiroka
prostranstva, e da bi oni tako uvidjeli da za njih
ima prostora u Bosni, da za njih ima mjesta u
Evropi. Trebalo je, dakle, povesti borbu protiv
tjeskobe koja se posvuda u Boπnjaka osjeÊala.

 »auπeviÊ se smjelo poduhvatio takvog za-
datka.

 On u svojim mnogobrojnim tekstovima
uvjerava Boπnjake da Evropa nije definitivno
protiv islama, on istiËe da, zahvaljujuÊi ne samo
Evropi, veÊ, dakako i univerzalnom duhu
Kur’ana, ima dæamija diljem Evrope. Tako
»auπeviÊ, u tekstu Dæamija (vidi Narodna
uzdanica, IV, 1936., str. 20), poruËuje:

 I tako je Kur’an kao velika Boæija
Mudæiza  uËinio da danas muslimani im-
aju svoje dæamije u Londonu, Parizu i
Berlinu pa i drugim mjestima. Danas kada
mujezin u Sarajevu izgovara: „Bog je na-
jveÊi, Bog je najveÊi, nema boæanstva osim
Allaha”, to se isto moæe Ëuti po svim kra-
jevima svijeta.

 Ovim rijeËima »auπeviÊ æeli kazati da,
ako dæamije imaju buduÊnost u Evropi,
onda ipso facto i muslimani na tom kon-
tinentu imaju buduÊnost, pogotovo
Boπnjaci u Bosni gdje “mujezin u Saraje-
vu iz sveg glasa razglaπava ‘Allahu ek-
ber!’”
 Ali, buduÊnost, pogotovu dobra i spokojna

islamska buduÊnost, neÊe doÊi sama od sebe.
Boπnjaci se za svoju islamsku buduÊnost mora-
ju potruditi - poruka je Dæemaludina »auπeviÊa.
U tekstu Boæije svjetlo ne moæe nitko ugasiti,
koji je »auπeviÊ objavio u kalendaru Narodna
uzdanica, godiπte II, 1934., str. 17-21.) »auπeviÊ
sasvim jasno Boπnjacima kaæe da su muslimani
za sretnog doba blagostanja bili jedinstveni,
radini, marljivi:

“ NaËelo “Muslimani su samo braÊa”,
potpuno se ispunjavalo. Islamska zajed-
nica je u svemu i u svakom pravcu napre-
dovala.

 Zaπto? Jer nijesu to bili muslimani koji
smatraju da su ispunili svoju islamsku

duænost samo namazom i postom, veÊ pri
potrebi ærtvovali su svoje imetke i svoju
krv za opstanak islama i muslimana. Mi
danas kad isporedimo dobra djela prvih
muslimana i njihovu poærtvovnost za is-
lam, s naπim nemarom u tom pogledu,
moramo priznati da ne vrπimo svoju vjer-
sku duænost kako treba. ©taviπe, mi
neÊemo da vidimo ono πto se deπava oko
nas. Katolici, pravoslavni i jevreji vode -
i to kako dobro - raËuna o odgoju svoje
mladeæi, o zaπtiti svoje sirotinje, a mi
muslimani (Bosne) kao da spavamo u
poluostrvu Arabije, kao da nijesmo u
ovom kutu Evrope, stojimo zaleeni.
Dobro se sjeÊam, prije nekoliko godina
doe mi jedan s jednim glomaznim defter-
om. Kupi dobrovoljne priloge. Pitam,
zaπto? Na Kosovu, veli on, ima nekoliko
katolika, hoÊemo da osnujemo tamo æup-
ni ured i da podignemo jednu crkvicu.

 Ja poËeh misliti: kad li Êemo mi, mus-
limani, poËeti graditi  dæamije i dizati
πkole za odgoj muslimana u Osijeku, Za-
grebu, Subotici, Kraljevu, »aËku i dru-
gim mjestima,  gdje su naπi muslimani u
velikom broju otiπli trbuhom za  kruhom.

 Kad li Êemo mi poËeti voditi raËuna i
o onim osamljenim muslimanima, koji su
za sluæbom morali otiÊi u ona mjesta, gdje
nema ni dæamije, ni imama, ni muallima.
To Êe biti istom onda kada pokaæemo
iskrenu ljubav za oËuvanje Boæijeg svjet-
la, sveopÊe vjere islama. Tada Êemo doka-
zati da se ne moæe ugasiti sunce islama u
naπoj sretnoj Jugoslaviji, i tada Êemo
dokazati da Êe nauk uzviπenog Kur’ana i
kod nas uæivati vjeËnu zaπtitu Sveviπnjeg
Allaha!”

 Prema ovom ulomku vidimo da je u
»auπeviÊevim tekstovima mnogo jadikovanja
nad boπnjaËkom mlitavoπÊu i inertnoπÊu. Ta
mlitavost, ta inertnost bile su tek posljedica
jedne druge, prema »auπeviÊevom miπljenju,
itekako raπirene pojave, bolje kazati poπasti,
koju su i drugdje u islamskom svijetu otkrili
muslimanski obnovitelji, borili se protiv nje i
nazvali je muslimanskom mlitavoπÊu,
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konzerviranoπÊu i konzervativizmom. »auπeviÊ
je, kao i muslimanski obnovitelji drugdje u is-
lamskom svijetu njegova vremena, mislio da je
konzervativizam neiscjeljiva rak-rana musli-
manskih druπtava, opaka bolest koja hara svim
porama muslimanskog naroda u Bosni i Herce-
govini.

 NaroËito je smatrao da je konzerviranost i
konzervativnost uleme imala za posljedicu da
se Bosanskim muslimanima tumaËilo da je sva
vjera islam sadræana u “ilmihalu”, tj. maloj
knjiæici koja govori o naËelima islamske vjere.
Turska rijeË ilmihal znaËi “stanje vjerskog znan-
ja” u jednog Ëovjeka, dok se u Bosni ta rijeË
koristi za udæbenik koji ukratko deklamira πta
je vjera i koje su osnovne vjerske duænosti. Ve-
lika veÊina Boπnjaka znala je o islamu samo
toliko koliko je bilo sadræano u “Ilmihalu”. I
toga se Ëvrsto dræala. Nakon πto je doπla Aus-
tro-Ugarska, Bosanski su muslimani spram sve-
ga drugog, spram svakog drugog znanja i nauke
(kao πto je matematika, fizika, biologija...) bili
nepovjerljivi. Takvi su bili i ostali uveliko i za
vrijeme Kraljevine Jugoslavije. ©taviπe, kakvog
li apsurda, i taj mali “Ilmihal” nije bio napisan
na bosanskom jeziku, veÊ na arapskom ili tur-
skom, i bio nerazumljiv veÊini boπnjaËkog
stanovniπtva.

  Stoga je »auπeviÊ, koji djeluje i za vrijeme
Austro-Ugarske i za vrijeme Kraljevine Jugoslav-
ije, u svojim nastupima budio i razvijao svijest
svojih suvjernika da je “pravi ilmihal” neπto
sasvim drugo, da je ilmihal, po islamu, cijeli
svijet. Iz cijelog svijeta musliman treba sazna-
vati o Bogu, o vjeri u Boga.

 Tako »auπeviÊ veli da islam
“...stavlja veliku duænost muslimani-

ma-roditeljima, jer po ovim vjerskim pro-
pisima muslimani su duæni odgajati svoje
mlade. U tu svrhu oni su duæni uspostav-
ljati prosvjetne  zavode za muslimansku
mladeæ u kojima bi oni sticali sve ono
znanje koje Ëovjeka osposobljava za æiv-
ot.

 U to se znanje ubrajaju svi zanati, kao
i trgovina. Da li smo mi muslimani u ovim
krajevima dizali takove prosvjetne za-
vode, pomoÊu kojih bismo oËuvali naπu
mladeæ od vatre neznanja, od vatre zab-

luda, od vatre siromaπtva i bezvjerstva?
Ne!

 To mi nijesmo radili.*2)”
 »auπeviÊ potom veli da Bosanski muslima-

ni ne samo da nisu podigli nove πkole, nego,
kako on kaæe, “nismo prema potrebi dotjeriva-
li ni one πkole koje su nam naπi djedovi ostavili
u emanet”.*3)

 Ovim rijeËima »auπeviÊ izravno govori o
zaostalosti i o nikakvosti medresa.

 Potom »auπeviÊ razmatra propuπtene πanse
koje su Bosanski muslimani imali pod Austro-
Ugarskom imperijom, on æali za neiskoriπtenim
vremenom, i tvrdi da je bila velika greπka
Boπnjaka πto u vrijeme Austro-Ugarske nisu
pristupili utemeljenju svojih muslimanskih πkola
savremenog tipa. On izriËito veli:

“ Premda smo imali sedamdeset posto
imetka u svojim rukama, mi se nijesmo
mogli odluËiti na kakovu poærtvovnost.

 Mi smo radije sluπali neiskrene
savjete: ‘“Ne dajte πvapskom pismu u vaπe
πkole. Ne dajte vaπe djece u πvapske
πkole.”’

 To nam je godilo, i dug niz godina mi
smo spavali. Kad je doπao svjetski rat
(misli na I svjetski rat) i poslijeratne pri-
like, mi smo osjetili veliku svoju
pogreπku.4)

 Dæemaludin »auπeviÊ nije jedini islamski
autoritet u Bosni Ëije je pero ispisalo ova jadan-
ja i æal nad propuπtenim πansama Boπnjaka. I
Mehmed HandæiÊ, kako Êemo vidjeti kasnije, u
svojim mnogobrojnim esejima ima ovakva mjes-
ta.

 »auπeviÊ je veÊ 1918. godine, nakon odlas-
ka Austro-Ugarske, upozoravao, skoro preklin-
jao, Boπnjake da se pobrinu za obrazovanje svo-
je djece. Tako on, koristeÊi za sami naslov svoga
Ëlanka proklamaciju Kur’ana “Qu anfausakum
wa ahlikum nara” (“»uvajte sebe i svoju po-
rodicu od vatre”), upozorava da je “novo vri-
jeme donijelo i nove brige”.*5) »auπeviÊ u ovom
tekstu, u svom prosvjetiteljskom maniru, kaæe:

“Kako se to znanje postiæe? Naobraz-
bom. Na prvom je mjestu, dakako, vjers-
ka naobrazba. HoÊemo li da raπirimo
vjerskunaobrazbu, treba nam je najprije
olakπati, treba nam naÊi naËin kako bi u
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najranije doba zasaivali islamski osjeÊaj
u srca naπe mladeæi.

 Ovdje bi se trebalo latiti sviju do-
pustljivih sredstava, a otresti se star-
ovjeËnih misli, kao πto se to veÊ Ëini u
drugim æivotnim  potrebama.6)”
»auπeviÊeva sintagma “starovjeËne misli” na

ovom mjestu (u tekstu i kontekstu teksta) znaËi,
prije svega, tvrdoglavo uvjerenje Boπnjaka da
ne πalju djecu u “nevjerniËke πkole”, kako su
nazivali πkole koje je otvarala Austro-Ugarska,
odnosno, nakon 1918. Kraljevina Jugoslavija.
Stoga je »auπeviÊ primoran da Boπnjacima,
kojima je on u ovo vrijeme vrhovni vjerski pogl-
avar, objaπnjava da je doπlo novo doba, da njih
niko neÊe pitati hoÊe li ili neÊe prihvatiti novo
doba. U svojim objaπnjenjima »auπeviÊ koristi
i govor u slikama, pa kaæe:

“Rekli bismo da je svaki tvrdoglav, koji
bi konjem ili pjeπe iπao u jedno mjesto,
ako ne bi htio iÊi æeljeznicom zato (zbog
toga) πto je æeljeznica nova voænja.7)”
 Drugim rijeËima, »auπeviÊ hoÊe kazati: Dok

su drugi narodi Evrope veÊ poodavno u æeljez-
nici, njegovi Boπnjaci tvrdoglavo kaskaju na
konju ili Ëak pjeπice.

 U tekstu „ZajedniËko pouËavanje“, koji je
objavljen u Novom beharu, »auπeviÊ, da bi
uvjerio Boπnjake da ne trebaju strahovati od
πkola, poziva se na komentar Kur’ana Al-Ja-
wahir u kojemu se, izmeu ostaloga, kaæe:

“Japanci u poËetnim πkolama
pouËavaju svoju muπku i æensku djecu
zajedno, a u srednjim πkolama rastavljaju
ih, dok ih na univerzama i akademijama
ponovno zajedno pouËavaju. Veli se da
NjemaËka kao i Francuska i Engleska ovaj
naËin poduËavanja zagovaraju, dok
Amerika, ©vedska, Norveπka, Holandija,
Nizozemska i ostrva Filipini zajedniËki
poduËavaju i æensko i muπko, kako u
poËetnim, tako i srednjim πkolama, kao i
univerzama. Na Havajskim otocima
poduËavanje je prisilno i zajedniËko za sve
uËenike i uËenice izmeu πeste i sedam-
naeste godine. U Americi ima 1.500 000
uËenika samo u srednjim πkolama, a u
Portoriku, gdje ima svega 1.000 000
puËanstva ima 100 000 uËenika i 100 000

uËenica. O, razumni muslimanu, koji æeliπ
svojoj islamskoj zajednici dobro, prika-
zujem ti gornji naËin poduËavanja, koji
se vrπi na istoj zemaljskoj kugli, na kojoj
i mi æivimo.  Ovo ti napominjem a ne ve-
lim da i ti isti naËin primiπ, samo ti velim
da su nas ovi ljudi nadvisili kako u zna-
nostima i zanatima, tako i u velikim ra-
dovima. Napominjem da je svemu ovome
temelj znanje, jer bez znanja nema ni
poslovanja, a bez dobre obuke nema ni
znanja. Bog veli u 56. ajetu sure Jusuf:
„Mi diæemo u Ëasti koga hoÊemo, a nad
svakim znanim ima znaniji.*8)”
 »auπeviÊ potom u ovom tekstu navodi,

iznoseÊi bilo svoje miπljenje parafrazirajuÊi gore
navedeni komentar Al-Jawahir, da „mi musli-
mani drijemamo“.9)

“ PomoÊu znanja Amerikanac sjedeÊi
u svojoj sobi, dræi predavanja iz raznih
znanosti, koje sluπaju ljudi u razliËitim
krajevima zemaljske kugle, a mi joπ i sada
kunjamo. BeæiËni telegram je uËinio da je
svijet postao kao jedan narod, pomoÊu
njega razgovara istoËnjak sa zapadnja-
kom i obratno. Zar nas to ne podsjeÊa
na ajet “ljudi su bili jedan ummet”, i
moæda su ljudi bili u nepoznatim vremen-
ima meusobno spojeni sa ovakvim sred-
stvima i moæda su danaπnji izumi radosni
vijesnici o dolasku onih dana, kada Êe se
cijelo ljudstvo meusobno ljubiti i
voljeti.10)”
 »auπeviÊ, navodeÊi ovakva miπljenja egipat-

skog prosvjetitelja Tantawija Jawharija, æeli
kazati da Zapad, civilizacijski gledano, nije to-
liko veliki sotona kako se na prvi pogled iz
Bosne moglo pomisliti u 1878. godini. Napro-
tiv, i Zapad imade svojih vrijednosti, hoÊe reÊi
»auπeviÊ. Muslimani u Bosni sada, kad viπe
nema Osmanske imperije, moraju se potruditi
da svoju dragu vjeru islam æive ne samo kao
dobri muslimanski vjernici povuËeni u ugodnu
tiπinu svoga doma, veÊ i kao dobri graani, kao
obrazovani ljudi, uspjeπni i bogati biznismeni...
Nakon odlaska Osmanske imperije koja je bila
zaπtitnica islama, sada sami Bosanski muslima-
ni moraju Ëuvati islam i bdjeti nad njim!
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U svom tekstu Iman, islam, koji je objavljen
u Novom beharu broj 19 - 20 (l. aprila 1933.
godine) »auπeviÊ otvoreno kaæe:

“ Turska nas je nauËila da se ona brine
o nama, pa kako tako. Poslije (nakon
odlaska Turske) smo poËeli vikati: neka
vakuf podmiri sve naπe potrebe! Nijesmo
vodili raËuna o unapreenju i poveÊanju
tog naπeg zajedniËkog imetka. To nijes-
mo Ëinili ni onda, kada smo imali πezde-
set i pet posto imetka u svojim rukama.
Pogotovo to ne Ëinimo ni sad, jer neÊemo
da se sluæimo lijepim primjerima oko nas.
Pa πta Êe biti? Na ovo pitanje je vrlo teπko
odgovoriti. Kur’an je propisao pravac, a
taj se potpuno slaæe s prirodnim zakoni-
ma. Ako vjerska islamska zajednica æeli
trajan opstanak islama u ovim krajevima,
treba da se  pobrine za odgoj buduÊih
muslimana. Hazreti Ali, radijallahu anhu,
rekao je: “Odgajajte svoju djecu za vri-
jeme u kojem Êe oni æivjeti, a ne za vri-
jeme u kojem vi æivite.” Treba musliman-
skom podmlatku dati takav odgoj, koji
Êe ga osposobiti za borbu u æivotu i ko-
jim Êe taj podmladak steÊi uvjerenje da je
islam jedina po Bogu objavljena sveopÊa
vjera...”
 Dakle, »auπeviÊ poruËuje: Turske viπe u

Bosni nema, valja nam samima bdjeti nad is-
lamom. A kako da Boπnjaci nad njime bdiju
kad nisu obrazovani, kad ne poznaju zapadne
nauke?! Toga je »auπeviÊ bio duboko svjestan,
ali i ganut do suza spoznavπi da bosanska ule-
ma njegova vremena ne æeli modernizirati svo-
je πkole, ne æeli u njih uvesti, kako su govorili,
“nevjerniËke predmete” (matematiku, fiziku,
hemiju, biologiju...).

 Stoga je »auπeviÊ u svojim prosvjetiteljskim
interpretacijama nastojao pokazati da je islam
itekako zainteresiran za prouËavanje i Ovoga,
a ne samo Onoga Svijeta, htio je Boπnjake svoga
vremena uvjeriti da je islam kao vjera “nauËan”,
da je islam kao vjera “radin”, “marljiv”, jed-
nom rijeËju “napredan”, pa zaπto ne kazati i
“evropski”.

 U veÊ navedenom tekstu Iman, islam,
»auπeviÊ na samom poËetku objaπnjava znaËen-
je rijeËi iman i islam, te veli: “Ove dvije rijeËi

prevedene u naπ jezik znaËe vjerovanje i
poslovanje” (podvukao E. KariÊ). Nadalje,
»auπeviÊ kaæe:

“Dok su muslimani potpuno razumi-
jevali da ne  moæe biti vjerovanja bez
poslovanja, dotle su i napredovali. Vje-
rujuÊi Ëvrsto Boga i Sudnji dan, oni su
ærtvovali svoje imetke i svoje æivote za
dobrobit svoje islamske zajednice. Podiz-
ali su sve πto je potrebno za oËuvanje is-
lama i muslimana. Gradili su poËetne,
srednje i visoke πkole. Podizali su sirotiπta
i bolnice, osnivali su kuhinje i
musafirhane. (...) Tada je islamska zajed-
nica u svakom pravcu  cvala i svjetlo is-
tine na sve strane πirila.”
 ©taviπe, sa dolaskom Austro-Ugarske doπli

su i novi zanati u Bosnu, ali muslimani dugo
vremena nisu htjeli izuËavati „nevjerniËke
poslove i nevjerniËke nauke“.

 »auπeviÊ nastoji svoje boπnjaËke zemljake i
suvjernike probuditi, nastoji ih uvjeriti da sam
Kur’an traæi od njih, a ne »auπeviÊ, da izuËava-
ju sve nauke. »auπeviÊ kaæe:

“Kur’an nas uËi da moramo crpiti
pouku iz svega πto se zbiva kod nas i oko
nas. Kur’an nas upuÊuje a i Pejgamber
nam kaæe da znanje i razne vjeπtine ne
smijemo zanemariti. Svaki musliman i
svaka muslimanka duæni su traæiti
mudrost i znanje. Jedan Ëovjek ne moæe
znati ono πto viπe ljudi zna, jedan narod
ne moæe znati onoliko koliko znaju svi
narodi na zemaljskoj kugli. Zato nam
Kur’an nareuje da putujemo, da obilaz-
imo svijet, da uËimo razne jezike kako
bismo πto lakπe postigli umotvorine
raznih naroda.ll)”
Dæemaludin »auπeviÊ u svojim se tekstovi-

ma Ëesto sluæio Kinezima kao metaforom iz
dobro poznatog hadisa “Traæite nauku, pa
makar i u Kini!” No, buduÊi da je Bosna dale-
ko od Kine, u »auπeviÊevim prosvjetiteljskim
tekstovima Kinezi zapravo nisu Kinezi, veÊ Ev-
ropljani. Tako on na jednom mjestu, bodreÊi
Boπnjake na rad i marljivost, kaæe:

“ Ako vidimo da je kineski naËin
pouËavanja lakπi, mi smo duæni da ga
primimo ne vodeÊi raËuna πto Kinezi
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nijesu muslimani. Tako je i kod

obraivanja zemlje i sviju drugih zanata.
Moramo se u svemu pridræavati onoga
πto je najkorisnije i najpraktiËnije. U po-
gledu zajedniËkog vjerskog opstanka
moramo imati sve πto druge zajednice
imaju kao uslove za opstanak. Muslima-
ni i muslimanke duæni su da u radu i zara-
di, u znanju i vjeπtini crpe pouku i od dru-
gih. Ako neko moæe biti dobar πloser, pa
zaπto ne moæeπ i ti, ako je neko trgovac
ili krojaË, pa nastoj da postigneπ tu
vjeπtinu i ti. U radu i trudu treba imitirati
pametnije i nastojati da budeπ dobar rad-
enik i vjeπt trudbenik, a ne provoditi drag-
ocjeno vrijeme u ljenËarenju.12)”
  »ak i tada kad »auπeviÊ u svojim prosvje-

titeljskim tekstovima tumaËi Ëisto islamske dok-
trinarne termine kao πto su mumin, kafir, mu-
nafik, on i tada vrlo vjeπto umeÊe poruku koja
dolazi iz njegovih mnogobrojnih bosanskih
prosvjetiteljskih briga. OpÊenito rekavπi,
»auπeviÊ ne komplicira sa svojim islamskim
tumaËenjima, on smatra da je islam kao vjera
jasan i lahak i, stoga, veliËanstven. »auπeviÊeva
reËenica je kratka, puna duha, sugestivna.

 Evo kako »auπeviÊ u novinama Islamski
svijet objaπnjava rijeËi dvoliËnjaci (al-mu-
nafikun) i bogobojazni (al-muttakun):

“Dakle, kako se vidi, u munafika
(dvoliËnjaka) vjera je na jeziku, a na srcu
nije. Oni jedno govore, a drugo misle.
Munafici siju smutnju u svojoj vjerskoj
zajednici, a na sav glas viËu kako upravo
oni hoÊe da poprave i dadnu pravac toj
zajednici. Munafici ne mogu zajedno ni
u dæamiju sa drugim muslimanima, jer
vele, kako Êemo mi sa glupanima zajed-
no obavljati namaz. Munafici sebi uzima-
ju pravac po svojoj volji, ne vodeÊi raËu-
na o pravcu koji je Bog postavio. Naπ je
Pejgamber, a.s., opisao munafike sa ove
tri oznake: “Kad munafik govori -  laæe,
kad obeÊa - ne izvrπi, i kad mu se πto pov-
jeri - on pronevjeri.” Bog veli za munafike:
“Gluhi su, nijemi su, slijepi su i ne mogu
se povratiti na Pravi put!” Iz gornjeg
kratkog objaπnjenja vidi se kakvi su do-
bri ljudi, muttequn, a kakvi su opet nevjer-

porediti sebe i svoje stanje sa gore izloæen-
im i vidjeti u koju grupu ljudi spada.
Kur’an vodi najispravnijim pravcem i ko
se bude njega dræao taj Êe biti sretan i
spaπen.13)”
 »auπeviÊ potom jasno i u kratkim reËenica-

ma objaπnjava da zapravo, nije neki posebno
veliki problem znati πta valja a πta ne valja. On
kaæe:

“Svak zna πta je zabranjeno, a πta nije. Svaki
musliman zna da je haram lagati, varati, oti-
mati, krasti, klevetati, vrijeati, i potvarati
druge. Zna svak da smutnja nije lijepa stvar, da
zavaati ljude nepoπten je zanat.

 Ima zabranjenih stvari, koje odstranjuju i
um i razum kod Ëovjeka, kao πto su opojna
piÊa.14)”

 Potom »auπeviÊ, parafrazirazirajuÊi jedan
stih Omera Hajjama,15) veli:

 “Ali da svaki haram opija Ëovjeka, kao πto
ga opijaju opojna piÊa, onda bismo istom znali
koliko ima trijeznih i trezvenih ljudi. Ko hoÊe
da bude muttekija taj ne smije niπta zabranjeno
raditi. Ne smije krivo Ëiniti nikome. A zar se
krivo ne Ëini nekome, ako se baca ljaga na
njegov rz i obraz? (...)”

 Ovdje »auπeviÊ zasigurno ukazuje na sla-
bosti kojima je bilo izloæeno muslimansko
druπtvo u Bosni i Hercegovini za njegova vre-
mena. Posebno je muslimanska Ëarπija izloæena
poπasti ogovaranja i klevetanja muslimanskih
vjerskih lidera. »auπeviÊ je zbog svog prosvje-
titeljstva i reformizma bio posebna meta
konzervativnog dijela bosanske Ëarπije.

 »auπeviÊ im nije ostajao duæan, te na kraju
svoga ramazanskog teksta Podjela ljudi prema
djelima kaæe:

“Kur’an traæi od svakog da se okiti
znanjem i dobrim djelima. Za svaku
struku treba posebno znanje i vjeπtina. Bez
znanja nema nikakva poslovanja. Sad je
dobra prilika. Ramazan je. Moæe se dos-
ta misliti i razgovarati. Neka svak izmjeri
svoja djela pa neka utvrdi da li se slaæu sa
izvornim propisima sveopÊe vjere islama.
Treba da svak pogleda svoje raËune prije
nego πto doe dan kada se moraju pola-
gati raËuni. Kajanje koristi samo onda ako
se pohiti sa kajanjem.
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 Doista, mnogo je ovakvih »auπeviÊevih
prosvjetiteljskih vazova i prosvjetiteljskih poru-
ka u njima. Svaku tribinu, pa i dæamijski min-
ber, »auπeviÊ je koristio za promoviranje svo-
jih prosvjetiteljskih miπljenja.

 Tako »auπeviÊ, πaljuÊi sveËanu ramazansku
poruku uoËi ramazana 1352. po Hidæri (15.
decembra 1933.) kaæe:

“Daj Boæe da se otresemo vjekovnog
drijemeæa, pa da podignemo uËevne za-
vode, koji Êe biti u stanju da odgajaju ta-
kove ljude koji Êe znati i htjeti tumaËiti
uzviπene upute Kur’ana u Ëistom jeziku
svojih sluπalaca. Daj Boæe da imadnemo
takovih hatiba koji Êe biti u stanju tumaËi-
ti sa minbera pojedine ajete Kur’ana u
materinskom jeziku svojih sluπatelja. Daj
Boæe da to sve bude, pa da ne spavaju
seljaci (na hutbama petkom jer ne razu-
miju vaz na arapskom ili turskom jez-
iku)... Mi æivimo u jednom takovom vre-
menu da smo prisiljeni da i sa hutbama
(na bosanskom) otvaramo oËi i budimo
vjerske osjeÊaje kod muslimana. Hutbe su
zato i uspostavljene.16)”
 U ovo je vrijeme Dæemaludin »auπeviÊ za-

poËeo rad na svom vlastitom prevoenju
Kur’ana. Htio je time kazati: O moji bosanski
muslimani, ako je poruku Kur’ana dopuπteno
prevesti u bosanski, zaπto onda ne bi bilo
dopuπteno isto uËiniti i sa samom hutbom
petkom?!

 Na poduhvat prevoenja Kur’ana »auπeviÊa
su, dakle, podstaknuli ne samo njegovi poboæ-
ni veÊ i njegovi prosvjetiteljski i reformatorski
razlozi.

 Stoga je u poglavlju koje slijedi rijeË o Dæe-
maludinu »auπeviÊu kao reformatoru. †
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